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Abstract. This article comprehensively examines the historical background, genesis, and
development of the national cultural centers representing the member states of the Organization of
Turkic States (OTS) within Uzbekistan - specifically focusing on the Kazakh, Kyrgyz, Turkmen,
Azerbaijani, and Turkish communities. The study highlights the pivotal role these centers play in
preserving and promoting distinct national traditions, language, and unique cultural heritage.
Furthermore, the paper explores how these institutions act as vital bridges of public diplomacy,
fostering deeper bilateral and regional cooperation between Uzbekistan and its neighboring
countries. Special emphasis is placed on the state’s official recognition of their legal status,
illustrating Uzbekistan’s strategic state policy on interethnic harmony, tolerance, and mutual
solidarity. By analyzing their educational and scientific initiatives, the research underscores their
deep interconnectedness in intellectual spheres. Ultimately, the article evaluates the multifaceted,
contemporary contributions of these cultural centers to the advancement of culture, science,
education, sports, and literature, demonstrating their collective impact on strengthening the shared
identity of the Turkic world.
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Typki OipJiiri asgchIHAarbl 030eKCTAHAAFBI I3ip0aiikaH, Ka3aK, KbIPFbI3 :KHE TYPiKMeH
VITTBIK MIIeHH OPTAJBIKTAPBIHBIH CTPATErUsIBIK MAHBI3bI

Angatna. byn makanana ©O30ekcranmarbl Typki memiiekerrepi yitbiMbiHa (TMY¥) wmymie
CIJCPAIH YITTBIK MOJCHU OPTAJIBIKTAPBIHBIH, aTall aWTKaHIa, Ka3aK, KbIPFbI3, TYPIKMEH,
o3ipOaiiaH KoHE TYPIK XaJIbIKTapbIHBIH OKUIMIKTEpPIHIH TapHXd HEri3Aepi, KajbllITaCybl XOHE
KbI3METI JKaH-)KaKThl opl TEpeH 3epTTeNefdl. 3epTTey KYMBIChIHIA OYJl OpTajbIKTapAbIH 9pOip
STHOCTBIH O3IHAIK YITTHIK CAJT-IOCTYpJIEpiH, aHa TUIIH XKoHe Oipereil MoJeHHM MYPACBIH CakKTay,
YKAHFBIPTY JKOHE KEHIHCH HAcHXaTTay ICIHJAEri MaHBI3/IbI POJIiHE epeKIle Ha3ap aydapbliFaH.
CoHbIMEH KaTap, FBUIBIMU €HOEKTe aTalfaH MHCTUTYTTAP/AbIH XaJbIKTBIK JUTLIOMATHSHBIH alThIH
Kemipi peTiHae KbI3MeT eTeTiHi, ©30ekctaH PecmyOnukackl MEH OFaH KepIIiIec >KaTKaH aiMak
eNJiepl apachIHAaFbl JKaH-KAKThl €KDKAKTHI JKOHE OHIPIIK BIHTBIMAKTACTBIKTHI TEPEHJAETYre Kamnail
BIKIAJT €TETIHI MYKHUAT TangaHabl. OpTaabIKTapIblH KYKBIKTBIK MOPTEOECiH MEMIIEKET TaparblHaH
pecMHu Typae TaHy MocelleciHe epeKiie MOH OepinreH, Oy ©O30eKCTaHHBIH ATHOCApabIK
TaTYJABIKTHI, IHU TO3IMIUTIKTI KOHE ©30pa BIHTBIMAKTACTBHIKTHI KaMTaMachl3 €Ty OarbIThIHIAFbI
CTpaTEeTHSUIBIK MEMJIEKeTTIK cascaThlH alKplH Kepceredl. OpTaiblKTapaslH OitiM  Oepy,
aKaJeMHSUIBIK JKOHE FBUIBIMHM OacTaMalapbhlH Tasfay apKbUIbI 3epTTEYy OJapJblH MHTEIUICKTYaNIbI
cayiajapJarbl THIFBI3 ©3apa OaillaHbICHIH aifFakTaiael. KOphIThIHIBIIAN Kete, MaKaiana Oyl MOJIeH!
OpTaNBIKTApAbIH MOJCHHET, FBUIBIM, OUTIM, CIIOPT >KOHE o/leOMeT cajalapblH JaMBITYFa KOCKaH
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KOMNKBIPIIBI 3aMaHAyH YJIECI JKaH-)KaKThl OarajaHallbl, COHJAN-aK OJapJbIH TYPKI QJIEMiHIH OpTaK
Oipereiniri MeH OIpJIiriH HBIFAUTYFa TUTI3ETIH YKBIMIBIK 9CEpi TOJBIK JTQJICIICHE 1.

Kiar ce3mgep: DTHOcapanblk TO3IMAUIK; YJITTBHIK MOJIEHU opTaiblkrap; [eiimap Onues
aTBIH/IAFBl MOJICHHET OpTajbirbl; AOai; Hayperz sxone Toyencizmik kyHi; LlbiHFBIC AMTMATOB;
«Typki onebueriniy xayhapiaps»; MakThIMYJIBI.

Jl. Toxxuen
Mnaowuii Hayurvlll compyOHUK
Hucmumyma socmokogedenus umenu Aoy Paiixana Anb-bupynu
(Vzbexucman, . Tawrenm), e-mail. dostonjontojiyev26@gmail.com

CTpaTeruquKoe 3HAYCHHEC a3ep6aﬁ)1maﬂc1<0r0, Ka3axXCKoOro, KbIproi3CKOro u
TYPKMECHCKOI'O HAIMOHAJILHBIX KYJbTYPHBIX HEHTPOB B y36€KI/lCTaHe B KOHTEKCTE
TIOPKCKOI'0 €AHHCTBA

AnHOTanus. B n1aHHOW cTatbe BCECTOPOHHE M MOJAPOOHO pacCMaTPUBAIOTCS MCTOPHUECKHUE
MPEANOCHIIKA, TEHE3UC M OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS HAIMOHAIBHBIX KYJIBTYPHBIX IIEHTPOB
rocynapctB-wieHoB Opranuzanuu TIOpkckux rocynapctB (OTI) B VY30ekucrane, B 4acTHOCTH,
MPEACTABIISIIONTNX Ka3aXCKUH, KBIPTBI3CKUH, TYPKMEHCKUHN, a3epOaii/DKaHCKUN U TYPEIIKUI HapOIbl.
B uccnenoBannm ocoboe BHUMaHHUE yIEISETCS KIIOYEBOW POJIH, KOTOPYIO 3TH LEHTPHI UTPAIOT B
COXpaHEHWH, BO3POKJICHUH M AKTUBHOM TPOJBMKEHUU CaMOOBITHBIX HAIMOHAIBHBIX TPATUIINN,
POJHOTO SI3BIKA MU YHUKAIBHOTO KYJABTYPHOTO HacleAus Kaxjaoro sTHoca. Kpome Toro, B padote
ITyOOKO aHAJM3UPYETCs, KaK JaHHbIE MHCTHUTYTHI BBICTYNAIOT B Ka4e€CTBE BAKHEHIIMX MOCTOB
HapOJHOW  JUIUIOMATHH, CIHOCOOCTBYS  YIUIYOJICHHIO BCECTOPOHHETO JIBYCTOPOHHETO H
PErHOHAIBHOTO COTPYIHUYECTBA MEXy Pecrybmukoit Y30ekucTaH U COCETHHUMH TOCYIapCTBAMHU
peruona. OcoObIii akIEHT caellaH Ha O(HUIIMAIBHOM MPU3HAHUU TOCYAAPCTBOM HUX TPABOBOTO
cTaryca, 4YTO HarJISIAHO JEMOHCTPUPYET CTPATETHYECKYI0 TOCYJAPCTBEHHYIO MOJMTHKY
V36ekucrtana B cdepe oOecnedeHus MEKITHUYECKOTO COTJIacHsi, PEITUTHO3HON TOJEPAHTHOCTH U
B3aMMHON commaapHocTu. Ilyrem aHanm3a oOpa30BaTENbHBIX, aKaJEMHUYECKUX W HAyYHBIX
WHUIIMATHB IIEHTPOB B HCCIEAOBAaHWUU IOJYEPKHUBACTCS WX TIIyOOKas B3aUMOCBS3b B
HMHTEJUICKTYaJIbHBIX c(epax. B KOHEUHOM HTOre, CTaThsg BCECTOPOHHE OIICHMBACT MHOTOTPAHHBIN
COBPEMEHHBIN BKJIJl 3TUX KYJIBTYPHBIX ICHTPOB B pa3BUTHE CEp KYJIbTYpPbI, HAYKH, 00pa30BaHuUs,
CropTa W JIMTEPATyphbl, JIEMOHCTPUPYS HUX KOJUICKTUBHOE BIIMSHHUE Ha YKPEIUICHHE OOIIeH
HUJICHTUYHOCTH M €MHCTBA TIOPKCKOTO MUpa.

KurwueBblie cjioBa: MexdTHUUYECKas: TOJEPAHTHOCTh; HalmoHanbHbIe KYJIbTYpPHBIE LIEHTPHI;
AzepbaiikaHCKUI KyJIbTypHBIM LeHTp uMeHu [elimapa AnwueBa, AO6aii; Haepys u /[lens
HezaBucuMocTy; Yunrus AiitmatoB; «1lleaeBpsl TIOPKCKOM AUTEPATYpBb»; MaXxTyMKyu.

D. Tojiev
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Tiirk birligi cercevesinde 6zbekistan'daki azerbaycan, kazak, kirgiz ve tiirkmen milli
kaltirel merkezlerinin stratejik énemi

Ozet. Bu makale, Ozbekistan’da faaliyet gosteren Tiirk Devletleri Teskilati (TDT) iiye
iilkelerinin ulusal kiiltiir merkezlerinin, o6zellikle de Kazak, Kirgiz, Tiirkmen, Azerbaycan ve
Tiirkiye Tirkleri topluluklarini temsil eden kurumlarin tarihi arka planini, dogusunu, kurulusu ile
faaliyetlerini kapsamli ve derinlemesine bir bi¢imde incelemektedir. Yapilan bilimsel ¢alismada, bu
merkezlerin her bir etnik grubun kendine 6zgl ulusal geleneklerini, géreneklerini, anadillerini ve
benzersiz kiiltiirel miraslarini koruma, yasatma genis kitlelere tanitma hususunda tistlendikleri kritik
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ve Oncii role ozellikle dikkat ¢ekilmektedir. Ayrica arastirma, s6z konusu kurumsal yapilarin birer
kamu diplomasisi kopriisti vazifesi gorerek Ozbekistan Cumhuriyeti ile komsu bolge iilkeleri
arasindaki ¢ok tarafli ikili ve bolgesel is birliginin derinlestirilmesine nasil katki sagladigini
titizlikle analiz etmektedir. Merkezlerin hukuki statiilerinin devlet tarafindan resmi olarak taninmast
meselesine 6zel bir vurgu yapilnmis olup, bu durum Ozbekistan’m etnik kdkenler arasi uyum,
hosgorii ve karsilikli dayanismayi saglamaya yonelik stratejik devlet politikasini agikga ortaya
koymaktadir. Kiiltir merkezlerinin egitimsel, akademik ve bilimsel girisimlerinin incelenmesi
yoluyla arastirma, bu topluluklarin entelektiiel alanlardaki derin etkilesimini ve baglarimi gozler
oniine sermektedir. Sonug olarak makale, bu ulusal kiiltiir merkezlerinin kiiltiir, bilim, egitim, spor
ve edebiyat alanlarinin gelisimine sundugu ¢ok yonlii modern katkilar1 biitiinciil bir yaklagimla
degerlendirmekte ve Tiirk diinyasmin ortak kimliginin ve birliginin giiclendirilmesi iizerindeki
kolektif etkisini agik¢a kanitlamaktadir.

Anahtar Kelimeler: Etnikler aras1 hosgorii; Milli kiiltiirel merkezler; Haydar Aliyev Kiltir
Merkez; Abay; Nevruz ve Bagimsizlik Giinii; Cengiz Aytmatov; "Tiirk Edebiyatinin Bagsyapitlart";
Mahtumkulu.

Introduction

In the contemporary era of globalization, the geopolitical and cultural landscape of Central
Asia is undergoing a profound transformation, characterized by a renewed emphasis on regional
integration and the rediscovery of shared civilizational roots. At the core of this paradigm shift
stands the concept of Turkic unity — a strategic alignment that transcends mere economic and
political partnerships to encompass deep-seated historical, linguistic, and cultural bonds. Within this
framework, the Republic of Uzbekistan, situated at the historical crossroads of the Great Silk Road,
plays a pivotal and geostrategic role. Uzbekistan’s foreign policy, particularly since the mid-2010s,
has shifted toward fostering a consolidated, peaceful, and interconnected Central Asian region,
while simultaneously deepening its institutional engagement with the Organization of Turkic States
(OTS).

However, the structural architecture of Turkic unity cannot be sustained solely through high-
level diplomatic summits or macroeconomic treaties; it requires a robust socio-cultural foundation
built on “people-to-people diplomacy”. In Uzbekistan, this foundational role is uniquely performed
by diaspora-based institutions, specifically the national cultural centers. Among these, the
Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, and Turkmen national cultural centers occupy a position of
paramount strategic significance. Far from being merely nostalgic or folkloric associations, these
centers operate as vital socio-political and cultural conduits that bridge the domestic policy of
interethnic harmony in Uzbekistan with the broader international agenda of pan-Turkic solidarity.

The domestic context of Uzbekistan provides a fertile ground for these institutions. Home to
over 138 nationalities and ethnic groups, the state has long institutionalized interethnic tolerance as
a cornerstone of its national identity and security doctrine. The legal and constitutional recognition
of these national cultural centers grants them the structural autonomy to preserve, cultivate, and
propagate their respective ethnic traditions, languages, and literatures. When viewed through the
prism of the Organization of Turkic States, these centers transform into dynamic instruments of soft
power and cultural diplomacy. For instance, the activities of the Kazakh and Kyrgyz centers
facilitate a seamless cultural exchange with direct neighbors, mitigating historical border
sensitivities through shared heritage. Simultaneously, the Azerbaijani and Turkmen centers enrich
the internal cultural diversity of Uzbekistan while reinforcing the historical continuity of the
broader Oghuz and Kipchak linguistic and literary traditions.

Moreover, these cultural centers serve as critical nodes of connectivity in the fields of science,
education, and youth policy. By organizing international symposia, promoting the translation of
literary masterpieces — such as the works of Abay, Chingiz Aitmatov, and Makhtumkuli — and
celebrating pan-Turkic heritage like Navruz, these institutions systematically construct a collective
memory among the younger generation. They actively counter the fragmenting pressures of external
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cultural globalization by offering a cohesive, value-driven alternative rooted in mutual respect and
shared historical destiny.

Therefore, analyzing the strategic significance of the Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, and
Turkmen national cultural centers in Uzbekistan is not merely an academic exercise in ethnography.
It is a necessary inquiry into the mechanisms of modern cultural diplomacy. This study aims to
investigate how these centers assist in transforming the conceptual framework of Turkic unity into a
living, operational reality. By examining their historical genesis, legal status, and multifaceted
activities in science, literature, and education, this paper highlights their indispensable contribution
to building a resilient, unified, and integrated Turkic world from the grassroots up.

Methodology

International tolerance committees are established to promote peace and cooperation among
national, ethnic, religious, and cultural groups. They help strengthen mutual respect among various
groups in society, facilitate reconciliation, and assist in resolving disputes. The main goal is to
create a sustainable society among different nations and cultures.

The Committee on International Relations and Friendship with Foreign Countries under the
Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan primarily aims to develop international harmony
and tolerance, maintain peace among representatives of various nations, and strengthen friendly
relations between Uzbekistan and foreign countries. The Committee on International Relations and
Friendship with Foreign Countries was established on May 19, 2017, by the decree of the President
of the Republic of Uzbekistan [1]. This committee operates in cooperation with national cultural
centers and contributes to strengthening sustainability in society through various events.

As of today, the Committee on International Relations and Friendship with Foreign Countries
under the Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan has 38 friendship societies functioning
with different countries. In addition, the committee maintains close friendly relations with 18
countries. Furthermore, positive relations have also been established with 38 Uzbek emigrant and
diaspora communities located in 19 countries [2].

As of 2024, there are 147 national cultural centers (NCC) operating under the committee. Out
of these, 14 hold the status of Republic National Cultural Centers. Within the scope of this article,
we will discuss the cultural centers of the peoples contributing to the Turkic States Union,
specifically the Azerbaijani, Turkish, Kyrgyz, Kazakh, and Turkmen national cultural centers in
Uzbekistan. Additionally, there are cultural centers representing other nationalities as well. In
Tashkent city, there are 23 centers, in Karakalpakstan there are 6, and another 95 national cultural
centers are currently operating in other regions. Due to the international environment created in
Uzbekistan, 7 new national cultural centers and 2 friendship societies were established in 2020 by
representatives of the Tajik, Turkish, and Kazakh populations [2]. In the following article, we aim to
discuss the activities of the national cultural centers established by the peoples that form the
foundation of the Turkic States Organization located in Uzbekistan.

Main content

The Azerbaijan National Cultural Center in Uzbekistan was initially established in 1989
in Tashkent as the “Gardashlik” Azerbaijani National Cultural Center. Subsequently, Azerbaijani
national cultural centers also began operations in Samarkand and Bukhara, and by 2003, the
Republic Azerbaijan National Cultural Center was officially established [3]. Currently, in addition
to coordinating the activities of the departments operating in the regions, the center also contributes
to the preservation and development of the national culture, traditions, and customs of Azerbaijanis
in Uzbekistan. The center is led by Mamedov Mobil Yakub oglu. Its services in strengthening
cultural relations between Uzbekistan and Azerbaijan are invaluable.

The Azerbaijan National Cultural Center in Uzbekistan places significant emphasis on the
development and preservation of the culture of the Azerbaijani people. The center’s activities focus
on introducing the history, culture, and traditions of the Azerbaijani people to the population of
Uzbekistan, as well as strengthening the fraternal and friendly relations between the two countries.
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This national cultural center serves as an important cultural and educational bridge between the two
fraternal countries, Azerbaijan and Uzbekistan. Currently, numerous documents related to mutual
relations among Turkic states have been adopted, forming the real foundation for connections in all
fields, from politics to economy, culture, science, and education [4].

Interest in Azerbaijani literature has recently reached a good level among Uzbek readers.
High-quality translations from Azerbaijani can be found in Uzbek publishing houses. The high
visibility of literary publications can be observed, as emphasized, in the 16 volumes of the
“Treasures of Turkic Literature”, published in 2022, which includes sections dedicated to examples
of Azerbaijani literature from volumes 56 to 71.

The Uzbekistan Turk National Cultural Center, the first Turk national cultural center, was
opened in Bukhara region in 1991 and in Tashkent in 1992. The cultural centers have been
officially operating as the “Axisxa” Turk national cultural center since March 26, 1997. The center
is headed by Umar Ibragimovich Salmanov. Its services in strengthening cultural relations between
Uzbekistan and Turkey are significant.

The center and its branches in the regions celebrate Independence Day, Navruz, Ramadan,
and Eid al-Adha widely, and regularly hold Uzbek-Turk friendship evenings and Turkish Cinema
Weeks. Creative meetings, exhibitions of national dishes, and traditional clothing are organized
regularly by the center [5]. Center staff participate in various new projects alongside other national
cultural centers. Interest in Turkish literature has also reached a significant peak in recent years.
One out of every five books published in Uzbekistan is a translated work from Turkish. Over the
past three years, Uzbek publishers have regularly participated in the “International Publishers
Program” in Istanbul. Regarding literary publications, the 17 volumes of “Treasures of Turkic
Literature”, published in 2022, which includes volumes 39 to 55 dedicated to outstanding examples
of Turkish literature, are a result of practical efforts in the field.

The Kazakhstan National Cultural Center in Uzbekistan has been officially operational
since its establishment in 1992. The center works to preserve and develop the customs, traditions,
and language of Kazakh citizens residing in Uzbekistan. It organizes various cultural events, literary
evenings, and international forums each year. Teaching the Kazakh language and literature,
promoting Kazakh customs, and conveying Kazakh culture to younger generations are considered
the center’s primary responsibilities. The center is headed by Usenov Serikbay Nazarovich. Its
contribution to strengthening cultural relations between Uzbekistan and Kazakhstan is substantial.

The center believes its main goal is to preserve and develop the national values of Kazakh
citizens in Uzbekistan, further strengthen the friendship and cooperation between the fraternal
Uzbek and Kazakh peoples, and significantly contribute to the flourishing of literary, cultural, and
educational ties.

In 2019, a resolution was adopted by the President of the Republic of Uzbekistan regarding
“The extensive study and promotion of the creative heritage of the great Kazakh poet and thinker
Abay Kunanbayev” [6]. Additionally, in 1995, a government resolution was signed regarding
events dedicated to the 150th anniversary of Abay’s birth [7]. According to the new resolution, a
collection of Abay’s selected works in Kazakh, a collection of articles titled “Uzbek and Kazakh
Literary Relations”, and a scientific research work titled “Abay’s Literature” have been published in
Uzbek. Additionally, a permanent exhibition named “Abay and Uzbek Literature” has been
established [8], additionally, a film titled “Abay — the Shining Star of the Kazakh and Uzbek
Peoples” was produced [9, 63]. In addition, many renowned works by both Kazakh and Uzbek
writers have been translated into both languages. Notably, it is enough to mention the “Treasures of
Turkic Literature” collection, consisting of 100 volumes published in 2022. Ten volumes from this
golden collection, specifically volumes 72 to 81, are dedicated to Kazakh literature. There is also a
tradition of the President of Uzbekistan visiting the National Cultural Centers in the regions [10].

Currently, there are 358 schools in Uzbekistan that provide education in the Kazakh language.
Among them, 137 schools conduct lessons exclusively in Kazakh, while 221 schools offer mixed-
language instruction [11]. These schools are primarily located in the Republic of Karakalpakstan,
Tashkent region, and other areas with dense Kazakh populations.
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The Kyrgyz National Cultural Center in Uzbekistan was first established as a cultural center
in 1992 in the Jizzakh region as an inter-regional center, and the Uzbekistan Kyrgyz Cultural Center
was founded in 1995. Since 2019, it has been called the Kyrgyz National Cultural Center of
Uzbekistan. This cultural center in Uzbekistan was created to preserve and develop the culture,
language, and traditions of the Kyrgyz people. The center focuses on strengthening cultural ties
between Uzbekistan and Kyrgyzstan, organizing national holidays, cultural events, and exhibitions.
Additionally, the center runs educational programs for learning and developing the Kyrgyz
language and participates in various international projects. The center is headed by Djabbarov
Rakhmatulla Mamatovich. Its role in strengthening cultural relations between Uzbekistan and
Kyrgyzstan is significant.

According to the decree of the President of the Republic of Uzbekistan, Shavkat Mirziyoev,
on April 2, 2018, the 90th anniversary of the great writer and public figure Chingiz Aitmatov was
widely celebrated in Uzbekistan in 2018 [12]. One of the central streets in Tashkent has been named
after the writer, and a relief has been installed [13], a memorial book titled “Chingiz Aitmatov and
Uzbekistan” has been published [14], a bust of Chingiz Aitmatov was installed at the 33rd General
Secondary Education School in the Parkent district of Tashkent region, and a permanent exhibition
titled “Chingiz Aitmatov and Uzbekistan” was launched at the National University of Uzbekistan
[15]. In Uzbekistan, many books have been published about Chingiz Aytmatov’s activities, and
several documentary films have been made. Currently, books and textbooks in the Kyrgyz language
are being published for students. Another aspect is that out of the 100-volume collection “Treasures
of Turkic Literature” published in 2022, 9 volumes, specifically volumes 82 to 90, are dedicated to
the finest examples of Kyrgyz literature.

At present, there are 47 schools in Uzbekistan that provide education in the Kyrgyz language.
Among these, 21 schools conduct lessons exclusively in Kyrgyz, while 26 schools offer mixed-
language instruction [16]. In recent years, representatives of the National Cultural Center have also
been participating in the meetings of the heads of state of the two fraternal countries. National and
religious holidays such as Navruz and Hayit are held in the center in an interesting and uplifting
spirit. The Independence Days of Uzbekistan and Kyrgyzstan are rightfully celebrated as a bright
demonstration of Uzbek-Kyrgyz friendship.

The Republican Turkmen Cultural Center was established in 2001. From time immemorial,
the Uzbek and Turkmen peoples have been united by cultural affinity and centuries-old friendly
ties. About 200 thousand people of the Turkmen nationality live in Uzbekistan, and the center
greatly supports the preservation and development of their language, culture, traditions and
customs. The center holds Turkmen national holidays, cultural events, exhibitions, various festivals
and conferences. It also organizes Turkmen language courses, literary evenings and programs on
traditional arts. The head of this center is Guldana Khaldurdiyevna Avezdurdiyeva. Today, the
Center plays an important role in further strengthening cultural cooperation between Turkmenistan
and Uzbekistan.

In 2024, under the auspices of UNESCO, events dedicated to the 300th anniversary of the
great Turkmen poet and thinker Makhtumkuli are being held in both countries [17]. A resolution of
the President of Uzbekistan was also adopted in this regard. According to the resolution, it is
envisaged to publish Makhtumkuli’s “Selected Works”, stage a play, create a feature film, hold a
literary evening and international conferences [18]. As noted, the great son of the Turkmen people,
Makhtumkuli Firugi, is an outstanding poet and thinker who has a special place not only in the
history of Turkic peoples, but also in the history of world literature and culture. 9 volumes of
“Masterpieces of Turkic Literature”, namely, volumes 91 - 99, are enriched with examples of
Turkmen literary works.

Currently, there are 41 schools in Uzbekistan that teach in the Turkmen language, of which 21
are schools where classes are conducted exclusively in the Turkmen language, and 20 are schools
where classes are conducted in mixed languages [19]. Every year, the government provides
Turkmen-language schools with textbooks, teaching aids, and media resources.
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Conclusion

In general, the National Cultural Centers are playing an increasingly important role in the
development of many cooperative relations. Based on their activities, confidence in the mutual
development of countries and the unity of their peoples is growing day by day. In the midst of these
and other issues, Central Asia and the Turkic world are striving to increase the number of partners
around them, and together with them to enhance scientific and cultural cooperation in a globalized
world.

The comprehensive analysis of the Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, and Turkmen national
cultural centers in Uzbekistan reveals that these institutions are not merely preservationists of ethnic
folklore, but are vital, strategic actors in the contemporary architecture of Turkic unity. In an era
where regional integration is often measured solely through economic indicators and geopolitical
treaties, these centers provide the essential socio-cultural infrastructure — the “human dimension” —
that transforms political discourse into a resilient, grassroots reality. They serve as a powerful
testament to how domestic policies of interethnic harmony can seamlessly align with and bolster
international foreign policy objectives within the framework of the Organization of Turkic States
(OT9).

The research underscores several critical dimensions regarding the functioning and impact of
these centers:

Socio-Political Synergy: The legal and constitutional framework provided by the Republic of
Uzbekistan has elevated these centers from isolated diaspora associations to recognized entities of
public diplomacy. By granting them structural autonomy and state support, Uzbekistan has
successfully fostered a model of multiculturalism where ethnic identity reinforces, rather than
contradicts, national cohesion.

Instruments of Soft Power: In the context of Turkic solidarity, the Kazakh, Kyrgyz, Turkmen,
and Azerbaijani cultural centers operate as dynamic conduits of soft power. They bridge geographic
borders and mitigate historical sensitivities by continuously highlighting shared linguistic,
historical, and spiritual roots. The institutional cross-connectivity observed in the celebration of
Navruz and Independence Day serves as a cyclical reinforcement of a shared cultural destiny.

Academic and Literary Integration: The systematic promotion of pan-Turkic literary giants —
such as Abay, Chingiz Aitmatov, and Makhtumkuli — alongside large-scale projects like the
“Masterpieces of Turkic Literature”, demonstrates that these centers are critical hubs for intellectual
and educational exchange. They actively counter the homogenizing pressures of globalized mass
culture by offering the younger generation an alternative, value-driven identity rooted in mutual
respect and intellectual heritage.

Ultimately, the strategic significance of these national cultural centers lies in their ability to
operationalize the abstract concept of Turkic unity into daily cultural, educational, and scientific
practices. They act as the social glue that binds the member states of the Turkic world from the
bottom up.

Looking forward, as the Organization of Turkic States deepens its institutional integration, the
role of these cultural centers will become increasingly paramount. To maximize their strategic
potential, it is imperative to transition from periodic cultural events to sustained, collaborative
scientific and youth-centric programs. This study concludes that the Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz,
and Turkmen national cultural centers in Uzbekistan are indispensable pillars of regional stability
and integration, proving that the future of a unified Turkic world relies heavily on the strength,
recognition, and vitality of its shared cultural spaces.

In conclusion, the issues of strengthening cultural understanding and friendship between the
countries of Central Asia are also of historical importance. Throughout history, as a result of the
exchange of traditions, customs, and culture, more cohesive societies have been formed between
these peoples. This process continues today, contributing to the special place of ties between them
in world culture.
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